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204595-2026 - Procedura konkurencyjna

Finlandia — Ustugi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania oprogramowania, internetowe i
wsparcia — AAMOS - Enterprise Architecture management system

OJ S 59/2026 25/03/2026

Ogtoszenie o zamowieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy

Ustugi
1. Nabywca
1.1. Nabywca

Oficjalna nazwa: Fingrid Oyj

E-mail: jukka.keski-valkama@fingrid.fi

Sektor dziatalnosci podmiotu zamawiajgcego: Dziatalno$¢ dotyczgca sektora energii
elektrycznej

2. Procedura

2.1. Procedura
Tytut: AAMOS - Enterprise Architecture management system
Opis: Fingrid Oyj (the Client) is tendering for an Enterprise Architecture management system
delivered as a SaaS service. The Client is Fingrid and its group companies (Fingrid Datahub
Oy and Finextra Oy). The purpose of the system is to support the collection and structuring of
Fingrid’s current#state architecture and to enable the planning of alternative target states and
the required change. The system will replace the functionalities of the current tools used for
architecture modelling, architecture management and publication, and will serve as a unifying
platform for managing business processes, data domains, applications, and technology. The
scope of the procurement includes SaaS Software#as#a#Service user licenses for Fingrid’s
enterprise architecture user groups (enterprise content viewers, dashboard/report viewers,
enterprise architecture admins, and content contributors), as well as the technical components
required to support architecture planning, modelling, analysis, visualization and publication.
The procurement also includes a Delivery Project, covering the technical implementation of the
system, integrations with pre-defined source systems, and the refinement and deployment of
the first-phase use cases. In addition, the procurement includes Support and Advisory
Services covering product support, end#user support, and the ability to obtain expert advisory
services to ensure effective system utilization. The system must also support Continuous
Development, enabling Fingrid to expand, refine, and evolve its enterprise architecture
practices, modelling conventions, visualizations, and integrations throughout the contract
period. A more detailed description of the procurement is provided in Appendix 1, Project
Description.
Identyfikator procedury: bc34193e-fee5-461c-b2c8-94cfe3768b39
Wewnetrzny identyfikator: FG-2026/42
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednig publikacjg zaproszenia do ubiegania sie o
zamowienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
Gtéwne aspekty procedury: The procurement procedure to be followed is described in more
detail in Appendix 1, Project Description, sections 4 Procurement Procedure.

2.1.1. Przeznaczenie
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Charakter zamowienia: Ustugi
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 72000000 Ustugi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania
oprogramowania, internetowe i wsparcia

2.1.2. Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu w Europejskim Obszarze Gospodarczym
Informacje dodatkowe: Sopimuksen toteuttamiseen liittyva yhteistyd voidaan toteuttaa eta- ja
hybridikokouksina.

2.1.4. Informacje ogodlne
Podstawa prawna:
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6. Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia zrédta: Jednolity europejski dokument zamowienia (ESPD), Uwaga
Korupcja: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Naduzycia: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Pranie pieniedzy lub finansowanie terroryzmu: The economic operator itself or any person who
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.
Udziat w organizacji przestepczej: The economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.
Przestepstwa terrorystyczne lub przestepstwa zwigzane z dziatalnoscig terrorystyczng: The
economic operator itself or any person who is a member of its administrative, management or
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the
subject of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist
activities, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period
set out directly in the conviction continues to be applicable.
Praca dzieci i inne formy handlu ludzmi: The economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.
Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa ochrony srodowiska: The economic operator has
breached its obligations in the field of environmental law.
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Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa pracy: The economic operator has breached its
obligations in the field of labour law.

Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa socjalnego: The economic operator has breached
its obligations in the field of social law.

Porozumienia z innymi wykonawcami majgce na celu zaktécenie konkurencji: The economic
operator has entered into agreements with other economic operators aimed at distorting
competition.

Powazne wykroczenie zawodowe: The economic operator is guilty of grave professional
misconduct.

Wprowadzenie w btgd, zatajenie informaciji, niemoznos$¢ przedstawienia wymaganych
dokumentéw lub uzyskanie poufnych informaciji na temat przedmiotowego postepowania: The
economic operator can confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in
supplying the information required for the verification of the absence of grounds for exclusion
or the fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been
able, without delay, to submit the supporting documents required by a contracting authority or
contracting entity, and d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of
the contracting authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer
upon it undue advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading
information that may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or
award.

Konflikt intereséw spowodowany udziatem w postepowaniu o udzielenie zamowienia: The
economic operator is aware of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant
notice or the procurement documents due to its participation in the procurement procedure.
Bezposrednie lub posrednie zaangazowanie w przygotowanie przedmiotowego postepowania
0 udzielenie zamowienia: The economic operator or an undertaking related to it has advised
the contracting authority or contracting entity or otherwise been involved in the preparation of
the procurement procedure.

Rozwigzanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne poréwnywalne sankcje: The
economic operator has experienced that a prior public contract, a prior contract with a
contracting entity or a prior concession contract was terminated early, or that damages or
other comparable sanctions were imposed in connection with that prior contract.

Naruszenie obowigzkéw okreslonych w podstawach wykluczenia o charakterze wytgcznie
krajowym: Any person who is a member of the economic operator’'s administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for work safety offence, working hours
offence, work discrimination, extortionate work discrimination, violation of the right to organise
or unauthorised use of foreign labour.

Naruszenie obowigzku optacenia sktadek na ubezpieczenie spoteczne: The economic
operator has breached its obligations relating to the payment social security contributions, both
in the country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment.

Naruszenie obowigzku ptatnosci podatkéw: The economic operator has breached its
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of
establishment.

Dziatalno$¢ gospodarcza jest zawieszona: The business activities of the economic operator
are suspended.

Upadtosc: The economic operator is bankrupt.

Uktad z wierzycielami: The economic operator is in arrangement with creditors.
Niewyptacalnos¢: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
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Aktywami zarzgdza likwidator: The assets of the economic operator are being administered by
a liquidator or by the court.

Inna sytuacja podobna do upadto$ci wynikajgca z prawa krajowego: The economic operator is
in any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws
and regulations.

5. Czes$¢ zamowienia

5.1. Czes¢ zamowienia: LOT-0000
Tytut: AAMOS — Enterprise Architecture management system
Opis: Fingrid Oyj (the Client) is tendering for an Enterprise Architecture management system
delivered as a SaaS service. The Client is Fingrid and its group companies (Fingrid Datahub
Oy and Finextra Oy). The purpose of the system is to support the collection and structuring of
Fingrid’s current#state architecture and to enable the planning of alternative target states and
the required change. The system will replace the functionalities of the current tools used for
architecture modelling, architecture management and publication, and will serve as a unifying
platform for managing business processes, data domains, applications, and technology. The
scope of the procurement includes SaaS Software#as#a#Service user licenses for Fingrid’s
enterprise architecture user groups (enterprise content viewers, dashboard/report viewers,
enterprise architecture admins, and content contributors), as well as the technical components
required to support architecture planning, modelling, analysis, visualization and publication.
The procurement also includes a Delivery Project, covering the technical implementation of the
system, integrations with pre-defined source systems, and the refinement and deployment of
the first-phase use cases. In addition, the procurement includes Support and Advisory
Services covering product support, end#user support, and the ability to obtain expert advisory
services to ensure effective system utilization. The system must also support Continuous
Development, enabling Fingrid to expand, refine, and evolve its enterprise architecture
practices, modelling conventions, visualizations, and integrations throughout the contract
period. A more detailed description of the procurement is provided in Appendix 1, Project
Description.
Wewnetrzny identyfikator: FG-2026/42

5.1.1. Przeznaczenie
Charakter zaméwienia: Ustugi
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 72000000 Ustugi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania
oprogramowania, internetowe i wsparcia

5.1.2. Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu w Europejskim Obszarze Gospodarczym
Informacje dodatkowe: Sopimuksen toteuttamiseen liittyva yhteistyd voidaan toteuttaa eta- ja
hybridikokouksina.

5.1.3. Szacowany okres obowigzywania
Okres obowigzywania: 72 Miesigce

5.1.4. Wznowienie
Maksymalna liczba wznowien: 3

5.1.6. Informacje ogdlne
Zastrzezony udziat:
Udziat nie jest zastrzezony.
Zaméwienie jest objete zakresem Porozumienia w sprawie zaméwien rzgdowych (GPA): tak
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Przedmiotowe zaméwienie jest odpowiednie réwniez dla matych i Srednich przedsiebiorstw
(MSP): nie

5.1.9. Kryteria kwalifikacji
Zrédta kryteriéw wyboru: Dokumenty zaméwienia

5.1.10. Kryteria udzielenia zamoéwienia
Kryterium:
Rodzaj: Cena
Nazwa: Vertailuhinta
Opis: Hintaliitteessa ilmoitettujen osa- ja yksikkohintojen muodostama vertailuhinta.
Hankintayksikko kuvaa hintavertailua ja maarittda sovellettavat tekijat tarkemmin lopullisessa
tarjouspyynndssa.
Kategoria kryterium udzielenia zamdwienia stata wartosc: Stata wartos¢ (catkowita)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium:
Rodzaj: Jakosc¢
Nazwa: Laatuarviot
Opis: Palveluiden ominaisuudet. Asiantuntijoiden tytkokemukseen ja osaamiseen liittyvat
laatupisteet seka kuvausten ja suunnitelmien laadullinen arviointi. Hankintayksikko kuvaa
laatuarviointia ja maarittaa sovellettavat vertailutekijat tarkemmin lopullisessa
tarjouspyynndssa.
Kategoria kryterium udzielenia zaméwienia stata wartosc: Stata wartosc (catkowita)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40

5.1.11. Dokumenty zamoéwienia
Termin wystepowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 30/03/2026 09:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentéw zamoéwienia: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=600087 &tpk=6d91e5bd-
c03f-46db-883e-abb7307e6486

5.1.12. Warunki udzielenia zaméwienia
Warunki zgtoszenia:
Zgtoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgtoszenia: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=600087 &tpk=6d91e5bd-c03f-
46db-883e-abb7307e6486
Jezyki, w ktérych mozna sktadac¢ oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziatu: angielski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferenci mogg ztozy¢ wiecej niz jedng oferte: Dozwolone
Termin skfadania wnioskéw o dopuszczenie do udziatu: 13/04/2026 09:00:00 (UTC+00:00)
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamoéwienia:
Wykonanie zamdéwienia musi odbywaé sie w ramach programow zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczgce realizacji zamowienia: Sovellettavat sopimusehdot kuvataan lopullisessa
tarjouspyynndssa.
Zasady finansowe: Kaytetaan sahkaista laskutusta.

5.1.15. Techniki
Umowa ramowa:
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupéw:
Brak dynamicznego systemu zakupow
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5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwotanie
Organ odwotawczy: Markkinaoikeus
Informacje o terminach odwotania: Asianosaisen on vaadittava hankintaoikaisua 14 paivan
kuluessa siita, kun asianosainen on saanut tiedon hankintayksikdn paatoksesta
valitusosoituksineen tai muusta hankintamenettelyssa tehdysta ratkaisusta.
Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat postepowania o udzielenie
zamowienia: Fingrid Oyj

8. Organizacje

8.1. ORG-0001
Oficjalna nazwa: Markkinaoikeus
Numer rejestracyjny: 3006157-6
Adres pocztowy: Radanrakentajantie 5
Miejscowos$¢: Helsinki
Kod pocztowy: 00520
Podpodziat krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Adres strony internetowej: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Role tej organizaciji:
Organ odwotawczy

8.1. ORG-0002
Oficjalna nazwa: Fingrid Oyj
Numer rejestracyjny: 1072894-3
Adres pocztowy: Lakkisepantie 21
Miejscowos$¢: Helsinki
Kod pocztowy: 00620
Podpodziat krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: Jukka Keski-Valkama
E-mail: jukka.keski-valkama@fingrid.fi
Telefon: +358 303954485
Adres strony internetowej: http://www.fingrid.fi
Role tej organizaciji:
Nabywca
Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat postepowania o udzielenie
zamowienia

8.1. ORG-0003
Oficjalna nazwa: Hansel Oy (Hilma)
Numer rejestracyjny: FI09880841
Adres pocztowy: Mannerheiminaukio 1a
Miejscowos$¢: Helsinki
Kod pocztowy: 00100
Podpodziat krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: eSender
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E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi

Telefon: 029 55 636 30

Adres strony internetowej: http://hankintailmoitukset.fi
Role tej organizaciji:

TED eSender

Informacje o ogtoszeniu

Identyfikator/wersja ogtoszenia: bfe13e7e-085d-49fe-8443-985096¢2a212 - 01

Typ formularza: Procedura konkurencyjna

Rodzaj ogtoszenia: Ogtoszenie o zamdwieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy
Podrodzaj ogtoszenia: 17

Ogtoszenie — data wystania: 23/03/2026 14:23:15 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski,
GMT

Ogtoszenie - Data wystania (eSender): 23/03/2026 14:40:11 (UTC+00:00) czas
zachodnioeuropejski, GMT

Jezyki, w ktérych przedmiotowe ogtoszenie jest oficjalnie dostepne: angielski

Numer publikacji ogtoszenia: 204595-2026

Numer wydania Dz.U. S: 59/2026

Data publikacji: 25/03/2026
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